
  
  
  
  
  
  
  
  

  برهان قاطع خط يغماي جندقي
  ]از نفايس جديد كتابخانة مجلس[

  
  سيدعلي آل داود

  
ها، آشنائي نزديك داشته و بارها آنها را بررسي و  اخيراً چهار نسخة نفيس به كتابخانة مجلس واگذار شده كه اين بنده بيش از چهل سال است با اين كتاب

ژه كتابخانة  هاي كشور به وي  است و همواره آرزو داشتم كه روزي اين آثار نفيس در تصاحب يكي از كتابخانه ج كردههايي براي خود استخرا رؤيت و يادداشت
  : اين چهار نسخه عبارتند از. خوشبختانه اخيراً هر چهار نسخة مذكور به تملك كتابخانه مجلس درآمد و اكنون جزو ذخاير آنجاست. مجلس درآيد

  .]شود  در كتابخانه مجلس نگهداري مي19847اكنون ذيل شماره [بوالحسن يغماي جندقي برهان قاطع به خط ا. 1
  .] در كتابخانه مجلس19848به شماره [اي كهن از قرن هشتم هجري  كليات سعدي، نسخه. 2
  ]. كتابخانه مجلس19846شماره [ها است  ترين نسخه كليات يغماي جندقي به خط نستعليق كه برترين و اصيل. 3
  ]. كتابخانة مجلس19845به شماره [ كليات يغما به خط نسخ و مشهور به نسخة هنر .4

  :شود ها شرحي جداگانه داده مي نويس اينك در باب هر يك از اين دست
  
  برهان قاطع. 1

 نسخه كاتب لغات را به خط نسخ با بندي، در اين دست با تذهيب و جدول اي از متن كامل برهان قاطع به قطع رحلي و خط نستعليق بسيار زيبا و يك نسخه
كرده ق در شهر كاشان آغاز 1240كتابت اين نسخه را ابوالحسن يغماي جندقي در سال . مركب قرمز و متن را به خط نستعليق و با مركب سياه كتابت كرده است

آنها كه نسخة صحيح . وزگارها طالب نسخة برهان قاطع بودممن ر« : گويد او در خاتمه كتاب چنين مي. ق در همين شهر به اتمام رسانده است1250و در سال 
اي عاريت و به ربط ناتمام خويش تصحيح كرده به اين خط خام كه در نظر است مسوده  هاي مغلوط را نمي خواستم، بالاخره ناگزير نسخه دادند و نسخه داشتند نمي

ن اعتراض در كام كشند، كه حقير را در اين مرحله گناهي و جز تني چند از ياران كه كتاب استدعا آن است كه هنگام مطالعت و تميز سقم و صحت آن، زبا. شد
  ».اند، گواهي نيست مزبور را مكرّر ديده

اير به گفته روانشاد دكتر محمد معين كه اين نسخه را چند دهه پيش به هنگام تصحيح برهان قاطع ملاحظه كرده و چندي در اختيار داشته، اين دستنويس با س
گاه در سبك عبارت هم تغييراتي داده، . 2. يغما در آخر هر فصل و باب لغاتي بر آن به عنوان ملحقات افزوده است. 1: نسخ برهان قاطع تفاوت دارد، از جمله آنكه



ها به طور دقيقتري  يق آن با ساير نسخههرچند كه روش اصلي در تعريف كلمات و لغات محفوظ مانده است، ولي اين نكته را بايد پس از بررسي دقيق نسخه و تطب
  :توان اشاره كرد هائي به كار رفته از جمله به لغات زير مي گويي در ضمن توضيخ بعضي از كلمات چنانكه شيوه يغما بوده است، ظرائف و لطيفه. 3. عنوان كرد
حشر هر دو . سرائي نظير ندارند  مبرم كه آن در گدايي و اين در ياوهمثل مادرزن من و درويش غلام علي[كسي را گويند كه دروغ گويد تا فريب دهد : آهمند

  ].با هم و نام هر دو گم و كم باد
  ].مثل ميرزا حسين بيابانكي. [بر وزن كچل، شخصي را گويند كه پيوسته لباس خود را چرك و ملوث گرداند: پچل
اند عموماً،  ز باشد، محكم و مضبوط و سخت را نيز گويند و هر سوراخ كوچك را گفتهبر وزن مفت، دوش را گويند كه عرب كتف خواند، ماضي سفتن ني: سفت

  .خصوصاً] و دل يغما را[و چشم سوزن 
  ].مثل يغماي جندقي[نفاق باشد   بر وزن فرهنگ، كنايه از مردم صاحب عقيده است كه يار بي:يكرنگ

آميز و برگرفته از ادبيات عامه آن  هاي برهان افزوده كه بيشتر آنها طيبت تي به برخي از قسمتچنانكه دكتر معين به درستي اشاره كرده، يغما اضافات و ملحقا
شناسان، اين متن را با برهان قاطع تصحيح دكتر معين مقابله كرده و لغات و اصطلاحات افزوده يغما را از آن استخراج  روزگار است و سزاوار است كسي از لغت

  .هاي متداول در ادب عاميانه اوائل عصر محمدشاه قاجار گردآوري و در دسترس محققان قرار خواهد گرفت  واژهكند، به اين ترتيب بخشي از
ق به 1265قعده سال  به قراري كه ميرزا احمد صفايي دومين فرزند يغما در نخستين صفحه اين كتاب نوشته، يغما نسخه برهان قاطع به خط خود را در ذي

اين كتاب بسيار نفيس بسيار «: فحة ما قبل آخر هم يادادشتي دربارة سرگذشت اين نسخه به قلم حبيب يغمائي به اين شرح آمده استدر ص. صفايي بخشيده است
د او ارجمند را كه به خط مبارك مرحوم ابوالحسن يغما طاب ثراه است آن مرحوم به فرزند خود احمد صفائي اهدا كرده و به ارث به مرحوم عبدالرحيم صفائي فرزن

 قمري كه من به دامغان براي تحصيل رفتم به من 1332انتقال يافته و مرحوم عبدالرحيم صفائي به پدرم مرحوم حاج منتخب آل داود اهداء كرده، و پدرم در سال 
 با اين كه مكرّر در شرف نيستي بود از ها را فروختم، قلمدان را گم كردم و اين كتاب ، قاليچه مرحمت فرمود با قلمدان بسيار قديم و قيمتي و يك جفت قاليچه

  »...دست نرفت
هاي مهم يغما   در صفحه نخست كتاب متن يكي از نامه-1: شود در صفحات اول نسخه برهان قاطع فوق كه سفيد مانده، چند يادداشت به اين شرح ديده مي

هاي ديگران در  درج نشده و موضوع آن مربوط به خلط آثار يغما با سرودهق 1283اين نامه در منشĤت يغما چاپ . شود خطاب به فرزندش احمد صفائي ديده مي
كليات او كه آن را حاج اسماعيل طهراني دوست يغما و تاجر خوش ذوق كتاب در بازار بين الحرمين تهران گردآوري كرده بود، حاجي طهراني به سبب عدم 

داد، يغما در اين نامه اولاً آثار خود را معرفي  ر نسخه خود داخل كرده بود و رضايت به تصحيح آن نميآشنايي با سبك يغما، برخي آثار معاصران او را به نام وي د
در صفحه بعد يكي از مراثي مستزاد يغما با مطلع زير درج . خواهد كه در تصحيح نسخه گرد آوردة حاج اسماعيل به او مدد برساند كرده و ثانياً از صفائي مي

  :گرديده است
  گرگان عجم را  ه رفتي اگر اخبار رسيدن از ماري

هاي آن  زنده ياد دكتر معين، برهان قاطع خط يغما را در وقت تصحيح كتاب برهان در اختيار داشته اما به سبب ملاحظاتي كه ياد شد از آوردن نسخه بدل
ين نسخه را به كتابخانه ملي بفروشد اما اينكار عملي نشد، چند چند دهه پيش از آن يغمائي به قراري كه در خاطراتش نوشته قصد داشت ا. نظر كرده است صرف

خوشبختانه اكنون اين نسخه نفيس به تملك كتابخانه مجلس . سال پيش از انقلاب نيزموضوع فروش آن به كتابخانه پهلوي مطرح شد كه سرانجامي نيافت
  .درآمده است

  كليات سعدي . 2
نسخه مجدول و . نويس به قطع رقعي است و بيش از پانصد صفحه دارد و برخي اوراق آن نونويس است دستاين . اي است كهن از قرن هشتم هجري نسخه

الدين   رسالة خواجه شمس-3 الملوك ة  كتاب نصيح-2 مجالس خمسه -1: به خط نسخ مايل به نستعليق است و حاوي بيشتر آثار شيخ سعدي به قرار زير است
 -12 كتاب طيبات -11 كتاب المراثي -10 رباعيات -9 قصايد فارسي -8 قصايد عربيه -7 گلستان -6 حكايت اباقا -5ق  رساله در عقل و عش-4صاحب ديوان

   الخبيثات-19 كتاب خواتيم -18 المضاحك -17 مجلس الثالث -16الثاني   مجلس-15 مقطعات -14 كتاب صاحبيه -13كتاب ملمعات و مثلثّات 
  . كتاب مفردات-23 كتاب غزليات قديم -22 الرباعيات -21 المعميات -20

 نسخه كهن را به 6ها نسخه موجود آثار سعدي فقط  و وي از ميان ده. اين نسخه از نسخ مورد استفادة حبيب يغمائي در تصحيح كليات سعدي بوده است
ت يادآور شويم كه در اوائل دهه پنجاه و پس از تأسيس در اين جا خوب اس.  نسخه است6عنوان اساس كار خود انتخاب كرده بود و نسخه فعلي  يكي از آن 

ياد يغمائي دعوت كرد تا با كمك چند دستيار كه در اختيار وي  فرهنگستان ادب و هنر ايران كه به رياست دكتر پرويز خانلري تشكيل شده بود آن مرحوم از زنده
 حاصل كرده بود مجدداً تصحيح كرده و براي چاپ آماده سازد و يغمائي چند سال، روز در شود سراسر كليات سعدي را با استفاده از تجارب ممتدي كه گذاشته مي



هايي كه از كليات سعدي تصحيح شد بخش غزليات در يك مجلد مفصل در  از مجموع قسمت. رفت آمد و كار تصحيح به خوبي پيش مي ميان به فرهنگستان مي
هاي ديگر آثار  به قراري كه اخيراً شنيده شد بخش. به چاپ رسيد] جانشين فرهنگستان ادب و هنر[نگي هاي فره  توسط مؤسسه مطالعات و پژوهش1361سال 

هاي مورد استفاده خود را معرفي  يغمايي در مقدمه غزليات سعدي، نسخه. سعدي را نيز يغمائي تصحيح كرده بود و اكنون پژوهشگاه علوم انساني زير چاپ دارد
روش او در تصحيح غزليات سعدي همان . نام برده است» حبيب«ب هر يك نوشته و از جمله از نسخه مذكور با عنوان اختصاري كرده و يكي دو سطر در با

اي است كه امروزه سبك التقاطي در تصحيح متون نام گرفته، با اين تفاوت كه وي هر غزل سعدي را از يك نسخه برگرفته و آن را اساس خوانده و در غزل  شيوه
  .سخه اساس او، دستنويس ديگر بوده استديگر ن

  كليات يغما.2
اين نسخه به قطع رحلي .  برده است اي كه نگارنده اين سطور در تصحيح اين كتاب به عنوان نسخة اساس از آن بهره دستنويس اصلي ديوان يغما و نسخه

. هاي ابتدا و انتهاي آن افتاده است برگ.  سطر در حاشيه دارد16در متن و  سطر 18هر صفحه آن . است و به خط نستعليق كتابت شده اما نام كاتب معلوم نيست
 سرداريه -4 غزليات -3 مراثي و نوحه ها -2اي ناتمام در دو صفحه   مقدمه-1: هاي زير از آثار يغماي جندقي است  صفحه و در برگيرنده بخش354نسخه حاوي 

 مخمس -12 شبيه حجاج كاشاني -11 قصابيه -10 غزليات احمدا -9الافتضاح ة   مثنوي خلاص-8الدليل  مثنوي صكوك -7 انابت نامه -6 رباعيات سرداريه -5
 قطعات -17 چند مثنوي كوتاه -16نامه   قاضي-15اي در هجو علي مرادخان توني   آثار مراديه، منظومه-14 ترجيعات -13در هجو ذوالفقارخان حاكم سمنان 

  . رباعيات-18
چنانكه يكي دو بخش آن را ميرزا اسماعيل . اند ق كتابت شده و محتملاً بعدها اشعار ديگر يغما را به آن افزوده1265ن حيات يغما و در سال اين نسخه در زما

يست و هفتاد و  سنه يكهزار و دو1279سلخ شهر صفر «  :الافتضاح يادداشتي بدين شرح آورده استة  هنر فرزند ارشد يغما نوشته و از جمله در ذيل مثنوي خلاص
بردم، اين دو دفتر كه از  سپردم و عمري به كسالت مي نه كه از گزند اقارب كالعقارب در دارالخلافه اوحش من الضب و اوهش من الصب راهي به بطالت مي

شرط زندگاني برحسب مقدور سفينه از گفتار ايشان شاءاالله به  منظومات والد ماجد مبرور يغما قدس االله سرهّ است به چنگ افتاد، لاجرم عجالتاً مسوده كردم كه ان
  ».االله عنهما بحق محمد و آل الطاهرين حرّره العبد بندة خاكسار اسماعيل هنر عفي. پرداخته شود

مرحوم حاج در پايان ترجيعات كاتب اين نسخه جامع ديوان را «: و در حاشيه آخرين صفحه كتاب مرحوم حبيب يغمايي يادداشتي به اين شرح نوشته است
اي است بسيار  به هر حال نسخه. الافتضاح شرحي مرحوم اسماعيل نوشته كه مسلّم است قسمتي از كتاب به خطّ اوستة  اسماعيل معرفي كرده، در آخر خلاص

 و ابياتي در اين نسخه است كه در بايد گفت اشعار. بنده به زحمت تحصيل كردم. بعد از بنده به چنگ هر كس اوفتاد قدر و قيمتش را بشناسد. نظير نفيس و بي
  . » شمسي1345 تيرماه 30غروب روز جمعه . بايد خيلي دقّت كرد در چاپ مجدد كليات يغما. نسخة خطي ديگر بنده نيست

  كليات يغما. 3
 و آن را از روي نسخة گردآوردة حاج نسخة مذكور متعلق به اسماعيل هنر فرزند ارشد يغما بوده» هنر«نويس قديمي ديگر كليات يغما مشهور به نسخة  دست

اما نام كاتب مشخص نيست، اسماعيل هنر پس از بررسي كامل اين نسخه در حواشي آن اشعاري را كه از . اند محمد اسماعيل طهراني جامع آثار يغما كتابت كرده
يغما نيست و « قيد كرده و برخي را كه ندانسته از كيست به قيد آنكه از يغما نيست صراحتاً باز گفته و نام سراينده اصلي را در بيشتر مواضع در حاشيه همان شعر

اين نسخه پس از اسماعيل هنر به فرزندش ميرزا مهدي هنر و پس از او به فرزند وي ميرزا اسماعيل هنر . به طور روشن معرفي كرده است» ندانم از كيست؟
چنانكه يغمائي در صفحه دوم كتاب طي . يي به ارث رسيده و نامبرده آن را به داماد خود بخشيده استيغمايي ملقب به معتمد ديوان پدر زن زنده ياد حبيب يغما
  .يادداشتي سرگذشت نسخه را به شرح فوق بيان كرده است

وان متخلص به در صفحه نخست اين اثر و پيش از شروع متن، اسماعيل هنر معتمد ديوان مالك پيشين نسخة در يادداشتي تاريخ درگذشت محمدحسن كي
هاي متعددي از  خرد از شاعران نامي بيابانك را همراه با شعري كه در تاريخ فوت او سروده شده ثبت كرده است و در چند صفحه اول كتاب به طور كلي يادادشت

 كه در باب هجوم نايب حسين كاشاني 13شود كه اينجا مجال نقل همه آنها نيست و فقط به نقل يادداشت حاشيه صفحه  مالكين نسخه و كسان ديگر ديده مي
 كه هرگز بازگشت -در سال يكهزار و سيصد و بيست و هشت«: پردازيم اين يادداشت به قلم اسماعيل هنر يغمايي معتمد ديوان است به منطقه بيابانك است مي

اواخر ماه صفر يكهزار و سيصد و بيست و نه به . چاره شدم ن بي از ظلم و تعديات نايب حسين كاشي و انتظام الملك عرب از وطن آواره و در خاك خراسا-نكند
ام مهدي به مرض آبله گرفتار و از فوت خود من غريب را كه دلم به وجود او خوش بود  خيالات عبث رهسپار طبس شده بعد از توقف پنجاه و پنج روز نور ديده

تولدش در سلخ رمضان يكهزار و سيصد و بيست و . دان است به خاك سپرده آمد  به بهشتدر قبرستان محله داشخانة طبس كه موسوم. داغدار و سوگوار نمود
    :هاي زير از آثار يغماست اين نسخه مفصل است و شامل قسمت» ...الثاني يكهزار و سيصد و بيست و نه  چهار و مرگش در شب نوزدهم ربيع



 آثار مراديه -6 احمدا -5 قصابيه -4 غزليات -3. يه اين قسمت، مراثي نانوشته يغما را بدان افزودها، بعدها اسماعيل هنر در حاش  مراثي و نوحه-2 ترجيعات -1
در يكي از صفحات اين نسخه، اسماعيل هنر آخرين قطعه يغما را كه لحظاتي قبل از مرگش سروده .  منشĤت-9 رباعيات -8 قطعات -7اي به نثر  همراه با مقدمه
  . صفحه دارد و به خط نسخ خوش كتابت شده است792 حدود اين نسخه در. درج كرده است
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